AHHOTanus paboyeil mporpaMmMbl
no gucuuiuinie b1.b.2 « MHoCTpaHHBIN A3BIK»

00pa3oBaTeNbHOM MPOrpaMMbl BBICILIET0 00pa30BaHMsI — IPOTPaMMBbI ITOJATOTOBKH HAyYHO-
NeAarorn4eckux KaJpoB aclupaHType

Hanpasnenne noarorosku: 31.06.01 Knunanueckas MeguiiHa
Kamndukamms: UccnenoBarens. [IpenonaBaTenb-uccieaoBaTelb
®dopma 06yuenns: Ounas

HopMaTuBHEIN CPOK OCBOCHHS IPOTrpaMMBbl: 3 roga

”e.]'II) OCBOCHUA AUCIIHUITIJIINHBIL: q)OpMI/IPOBaHI/Ie I/IHOHSBI‘—IHOﬁ KOMMYHHKaTHBHOﬁ KOMIICTCHIINU
YCTIEITHOTO CIIeIUaNKcTa B 001acTu npodeccnoHanIbHON KOMMYHUKAIIUH.
I/I3y11eHI/1e I/IHOCTpaHHI)IX S3BIKOB SABJIACTCA HGOT’B@MH@MOﬁ COCTaBHOﬁ YaCTb0 MMOATOTOBKHU
CHEIHMATUCTOB PA3IUYHOr0 Mpoduis. 3HAHUE WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB OTKPBIBACT INHUPOKHE
BO3MOXHOCTH MemnyHapongoro COTp}II[HI/ILIeCTBa, aacTt HOCTYH K HUCTOYHHUKaAM Haquoﬁ
nH(GOPMAIIUU U BO3MOXKHOCTH MMO3HAKOMUTHCS C TOCTUKEHUSIMU MHUPOBOM HAYKH.
3a1a9M OCBOSHUS JTUCITUTIINHEL:
1. ¢opmupoBaHue COIMOKYJIBTYPHON KOMIIETCHIIMM Ha OCHOBE MCTOPHUH, KYJIbTYpPhl CTpaH
M3y4aeMoro s3bIKa;
2. panbHeilllee pa3BUTHUE BCEX BHJIOB pPEYEBOM JAESATENBHOCTH, TOBOPEHHUS, IMHCHbMA,
BOCHpI/ISITI/ISI petm Ha CJ'IYX Ha I/IHOCTpaHHOM SI3BIKE,

3. COBCPHICHCTBOBAHUC (bOHeTI/I‘-IeCKI/IX, rpaMMaTHYCCKUX U JICKCUUCCKHUX HABBIKOB PCYHU,
4, HN3YUCHUEC U aJalITUPOBAHUC HOPM COBPECMCEHHEBIX NHOCTPAHHBIX A3BIKOB;
5. co3gaHue TepMHHOHOFquCKOﬁ 0a3pl Ha HHOCTPAaHHOM  A3BIKC, JOCTaTOYHOM  JIJII

YCHENTHOTO MPOo(heCCUOHATBHOTO OOIICHUS;

6. pa3BUTHE HABBIKOB IYOJMWYHOTO OOIIEHUS B NPO(PECCHOHANBHOM AEATENIBHOCTH Ha
MHOCTPAHHOM $I3BIKE;

7. ¢dopMupoBaHME HAaBBIKOB [EJIIOBOM MEPENUCKH Ha HWHOCTPAHHOM s3bIke B cdepe
npohecCuOHaTbHOW KOMMYHHUKAIUH;

8. oOyueHue crocobaM TIepeBoAa MHUCBMEHHOM W  yCTHOW pedyn B 0OOJIacTH
poeCCHOHATEHOTO OOIIECHNUS,

9. pa3BUTHE A3BIKOBOTO YyThsl HA OCHOBE M3Y4YEHMsI MHCBMEHHBIX U YCTHBIX HUCTOYHHMKOB
uHGOpMaIlMU Ha UHOCTPAHHOM SI3BIKE;

10. popmupoBanue u pazButie ¢GoHaa GOHOBBIX 3HAHUN O KYJBTYpe, COLMyME U UCTOPUHU
CTpaH U3y4aeMOro S3bIKa;

11. mo3HaHue peueBOro 3TUKETA CTPAaH N3y4aeMOT0 SI3bIKa;

12. uzyuenue cneunuk npoPeccUoOHaNbHOMN AESITeIbHOCTH B CTPaHaX U3y4aeMoro 3bIKa;

13. popMupoBaHMst HABBIKOB CAMOCOBEPIIEHCTBOBAHUS PEUX Ha aHTIIMICKOM SI3BIKE;

14. coznanue MOTUBaIMU K TPO(ECCUOHATBHOMY POCTY U CaMOPa3BUTHIO.

[Iporiecc W3y4YeHHs JAWUCUMIUIMHBI HaOpaBlieH Ha (OpMHUpPOBAHWE HIIEMEHTOB CIEIYIOMNX
komneTeHuu B coorserctBuun ¢ ®I'OC no 1aHHOMY HANpPaBICHUIO:
® TOTOBHOCTh yYacTBOBaTh B padOTE POCCHUICKUX U MEXKIYHAPOJHBIX HCCIEI0BATEIbCKUX
KOJIJIGKTHBOB TI0 PEIICHUIO HAYyYHBIX U Hay4YHO-00pa3oBaTenbHbIX 3a1a4 (YK-3);
® TOTOBHOCTh HCHOJb30BaTh COBPEMEHHbIE METOJbl U  TEXHOJOTUHM  HAyYHOH
KOMMYHHKAIIMM Ha TOCYIapCTBEHHOM M MHOCTPAaHHOM si3bIkax (YK-4).

OO0t 00beM MPOTrPAMMBI:
OO6miast Tpy10eMKOCTh (00beM) AUCIUIUTHHBI (MOIyIs) cocTaBisieT S 3aueTHbIX enuHuIl (3E),

180 akameMHUUYECKHUX YaCOB.



Bunx yueOHo# paboTh Tpynoemxocts,
akajl. yac

O01mast TpyA10eMKOCTb TUCHHUIIHHbI 180
KonTakTHas pabota 00ydaromuxcs ¢ npernoaBaTeiem, 18
B TOM YHCIIC:

Jlexunonnsle 3ansarus (JI3) 8

CemuHapckue u npaktudeckue 3aasatus (C) 10
CamocrositenbHas padota oOyvarontuxcs (CP): 154
Dx3ameH (9) 8

OcCHOBHEIE pa3saCJbl HPOTrpaAMMBIL:
1.Reading and translating: an academic article (topic: Psychiatry). Speaking: Academic project

presentation. Literature review: positive comments, critical evaluation, the theoretical and
empirical parts. Grammar: Present Simple, Past Simple, Present Perfect active and passive.
2.Reading and translating: a popular science article (topic: An Outstanding Scientist of
Medicine). Speaking: Academic project presentation. Methodology. Speaking: About myself.
My Scientific Advisor. Grammar: Past Simple, Present and Past Continuous. Articles with
common nouns.

3.Reading and translating: an academic article (topic: Addiction Medicine). Speaking: Academic
project presentation: the results anticipated. Speaking: My research interests and agenda.
Grammar. Future Simple, to be going to + inf. Modal verbs.

4 Reading and translating: a popular science article (topic: My Educational Institution).
Speaking: the problem statement and the scope of the study. The significance of the study.
Speaking: The pathology I study. Grammar: Modal verbs. Articles with proper nouns.

5.Reading and translating: an academic article (topic: Psychology). Speaking: Academic project
presentation: Dealing with the terminology and defining key concepts. Conclusions. Speaking:
opening and closing the presentation, handling. Grammar: Questions, Indirect Speech.

6.Reading and translating: a popular science article (topic: Medical Specialties). Speaking:
Academic project presentation. Review.

Pabouas mporpamma mo aucuuiuinHe «MHOCTpaHHBIA S3BIK» 00pa30BaTENBbHON IMPOrpaMMBbI
BBICIIETO O00pa3oBaHHMA — TporpamMma IMOJATOTOBKM HAy4YHO-IIEAArOTHYECKUX KaJpoB B
acmMpaHType 1o HampasieHuto moAroToBku 31.06.01 — «Knuanueckas MmequiHay pa3zpaboTana
corpynaukamu  OI'BY HMMUI] IIH wum. B.M. bextepeBa MunsapaBa Poccunm 1.M.H.,
npodeccopom MuxaiinoseiM B.A, 1.M.H., npodeccopom Kpynuukum E.M., n.m.H. KapaBaeBoit
T.A.,, nmu Mazo I'.D., nmu 3y6osoit E.IO., npemomaBarenem k.M.H. Kymps C.B.,
npenoaasareneM K.M.H. KopsimessiM M.B. non pykoBoactBoMm nupekropa @I'bY HMUIL ITH
uM. B.M. bextepeBa MunznpaBa Poccun, 10kTOpa MEIUITIMHCKUX HayK, podeccopa Hesnanora
Huxomnas I'puropsesuya.



